
SATURDAY, OCTOBER 20

THE LIVE MAGAZINE SHOW: 
ASSEMBLY

6 pm
Museum of Contemporary Art Chicago, 
220 E Chicago Ave
$15 Full / $10 MCA Members / $8 Students
 
The concluding 
celebration of the Lit & Luz Festival. 

Each year we support the creation of 
collaborative works between writers, visual 
artists, and musicians from Chicago and Mexico. 
Leading up to the festival, teams of participating 
artists from both countries work remotely to 
cocreate a performance incorporating their 
respective mediums.

La celebración final del Festival Lit & Luz. Cada 
año apoyamos la creación de obras de arte 
colaborativas entre escritores, artistas visuales 
y músicos de Chicago y México. Antes del 
festival, equipos de artistas participantes de 
ambos países trabajan a distancia para co-crear 
un performance incorporando sus respectivos 
medios.

Featuring
José Olivarez + Jimena González
Kristiana Rae Colón + Edgar Cobián 
Edgar Garcia + Mariana Castillo Deball
Emilio Rojas + Natalia Toledo
Daniel Kraus + Fernanda Melchor
Bill MacKay + Julián Herbert
and Jennifer Nelson

With music from Jim Becker’s Lit & Luz Band  
and special guests Dos Santos 

Copresented with the Museum of  
Contemporary Art Chicago

 
 
 
 
 
 
 
 

Temporada de huracanes was considered the best 
of 2017 by Mexican media, will present her work 
and dialogue with students, faculty, and  others. 

La escritora mexicana Fernanda Melchor, 
cuya novela, Temporada de huracanes, fue 
considerada por diversos medios como la mejor 
novela mexicana del 2017, presentará su trabajo 
y dialogará con estudiantes, profesores y otros.  

In partnership with the Northwestern University 
Department of Spanish and Portuguese 
 

A READING & INTERVIEW 
WITH NATALIA TOLEDO, 
SPANISH AND ZAPOTEC 
LANGUAGE POET

3 pm
Northeasern Illinois Un Angelina Pedroso Center, 
5500 North St. Louis Ave, Building B

Join us for a conversation with renowned poet 
Natalia Toledo, who Ida Kozlowska-Day called 
“one of the most recognized contemporary poets 
in the native languages of Mexico.” Event will 
be presented in Spanish with simultaneous 
interpretation.

Acompáñenos en una conversación con la 
reconocida poetisa Natalia Toledo, a quien 
Ida Kozlowska-Day llamó “una de las poetas 
contemporáneas más reconocidas en las lenguas 
nativas de México”. Incluso se presentará en 
español con interpretación simultánea.

In partnership with the Northeastern Illinois 
University English Department/The 82, the 
Creative Writing Minor’s literary series, World 
Languages and Cultures, and Angelina Pedroso 
Center for Diversity and Intercultural Affairs
 

DISRUPTION OF THE 
LITERARY CANON: ON 
MISSING SERGIO PITOL

7 pm
Open Books Pilsen, 905 W. 19th St
$5 suggested donation

This discussion of the recently passed and 
iconic Sergio Pitol takes a critical look at literary 
tradition in the US, asks why so few Latin 
American authors are included, and what that 
means for how the US collectively views Latin 
American citizens and culture.

Esta discusión sobre el recientemente fallecido 
e icónico Sergio Pitol toma una mirada crítica a 
la tradición literaria en los Estados Unidos, se 
pregunta por qué se incluye a tan pocos autores 
latinoamericanos, y qué significa eso para la 
forma en que Estados Unidos, colectivamente, ve 
a los ciudadanos y a la cultura latinoamericana. 

Featuring Julián Herbert,  Fernanda Melchor, 
and more. 

In partnership with Loyola University Chicago
Department of Spanish and Portuguese and 
Open Books Pilsen 

En este 50 aniversario, escritores y activistas 
discuten lo que significa el testimonio en 
la literatura significa para los tumultuosos 
acontecimientos que tuvieron lugar en Chicago 
y la Ciudad de México en 1968, y por qué la 
revuelta estudiantil de la Ciudad de México está 
siendo discutida en gran medida en los  
Estados Unidos. Con Laura J. Ramírez como 
anfitrióna. 

Featuring Randall Albers, Carlos Arango, Bill 
Ayers, and Nicole Marroquin

In partnership with Contratiempo and the Public 
Media Institute
 

WEDNESDAY, OCTOBER 17

THE BLACK FLOWER AND 
OTHER ZAPOTEC POEMS: 
UNA CONVERSACIÓN CON 
UNA POETISA ZAPOTECA 

4 pm
Loyola University Lakeshore Campus, 6330 N 
Sheridan Rd, Cuneo Hall, #217

Poetry reading  and Q&A with the award-winning 
Zapoteca poet Natalia Toledo and Dr. Héctor 
García Chávez, Director of the Latin American and 
Latinx Program at Loyola

Lectura de poesía y sesión de preguntas y 
respuestas con la galardonada poetisa zapoteca 
Natalia Toledo y el Dr. Héctor García Chávez, 
Director del Programa Latinoamericano y Latinx 
de Loyola.

READING AND TALK WITH 
JULIÁN HERBERT

5 pm
Roosevelt University, 430 S Michigan Ave, 
Auditorium 244, The Spertus Lounge

Join us for a conversation and reading with 
Julián Herbert who the L.A. Times called “one of 
the most innovative prose stylists of our time.”
Hosted by Tim Kinsella.

Acompáñanos a una conversación y lectura con 
Julián Herbert a quien el L.A. Times calificó de 
“uno de los estilistas de prosa más innovadores 
de nuestro tiempo”. Con Tim Kinsella como 
anfitrión. 

In partnership with the Roosevelt University 
Creative Writing Department 

FAVORITE POEMS AT THE 
POETRY FOUNDATION

7 pm
Poetry Foundation, 61 W Superior Ave

Participants will read a favorite poem (in Spanish 
or English) and talk about its significance. 

Los participantes leerán un poema favorito (en 
español o inglés) y hablarán sobre su significado. 

Featuring Daniel Borzutzky, Julián Herbert, 
Stephanie Manriquez, José Olivarez, Natalia 
Toledo, and more.Hosted by Brenda Lozano 

In partnership with the Poetry Foundation and 
the University of Chicago’s Writer’s Studio 
 

THURSDAY, OCTOBER 18

FERNANDA MELCHOR AT 
NORTHWESTERN UNIVERSITY

12:30 p.m.
Northwestern University, 1880 Campus Dr 
Kresge Hall 1-515

Mexican novelist Fernanda Melchor, whose novel 

CONTEMPORARY ART,  
MEXICO

7 pm
Co-Prosperity Sphere, 3219 S Morgan Ave
$5 suggested donation 

This conversation featuring Mexican and Mexican 
American visual artists and led by curator Esteban 
King will discuss what Americans miss  
when they think of Mexican contemporary art. 

Esta conversación con artistas visuales 
mexicanos y mexicanoamericanos, dirigida por 
el curador Esteban King, hablará de lo que los 
estadounidenses pasan por alto cuando piensan 
en el arte contemporáneo mexicano. 

Featuring Cecilia Beaven, Libia Bianibi, Edgar 
Cobián, and Salvador Jiménez-Flores.

.
FRIDAY, OCTOBER 19

BOOK CLUB/CLUB DE 
LECTURA: FACE TO FACE/
CARA A CARA

6 pm
The Hideout, 1354 Wabansia Ave
$5 suggested donation, 21+ 

The months-long Lit & Luz Book Club  
culminates with this bilingual conversation and 
Q&A between its two featured Mexican authors, 
Fernanda Melchor and Julián Herbert, hosted  
by Miguel Jiménez.

El Club de Literatura Lit & Luz, que dura meses, 
culmina con esta conversación bilingüe y una 
sesión de preguntas y respuestas entre sus dos 
principales autores mexicanos, Fernanda Melchor 
y Julián Herbert, con Miguel Jiménez como 
anfitrión.

In partnership with Volumes Book Cafe, City 
Lit Books, Pilsen Community Books, Sem Coop 
Bookstores, and The Hideout 
 

MAKING MEZCAL AND 
MURALS: JUAN DE LA MORA

6 pm
Frontera Grill, 445 N Clark St
$5 suggested donation

Chicago-based muralist Juan de la Mora will 
discuss his apprenticeship with Oaxacan mezcal 
maestro Amando Alvarez and his new Chicago 
mural series depicting the mezcal-making 
process.

El muralista de Chicago Juan de la Mora hablará 
de su aprendizaje con el maestro oaxaqueño 
del mezcal Amando Álvarez y su nueva serie de 
murales de Chicago que representan el proceso 
de elaboración del mezcal.

In partnership with SACRED and Frontera Grill 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
This year, we celebrate the fifth anniversary of the Lit & Luz Festival of Language, Literature, and Art, 
which supports the creation of new work through international collaboration and makes space for 
essential dialogues between residents of Mexico and the United States. Held each fall in Chicago and 
each winter in Mexico City, the festival features a unique combination of literary events, artist talks, 
performances, and multimedia presentations showcasing renowned authors and visual artists from 
both cities.
 
Art can be created by building a sentence, a canvas, an object—or by building a community. As a 
growing faction attempts to malign and discourage Mexico–US relations, it is imperative that we 
amplify these voices and show up now. Our 2018–19 theme, “Assembly,” asks us to consider not only 
the parts we put together but those we play—in our own lives, in the lives of others, and in the world.
 
This year’s Chicago festival runs October 13–20 with more than a dozen events—including an exhibition 
of poetry-influenced visual art and bilingual writing workshops— taking place in galleries, universities, 
music venues, and museums. In addition to Chicago and Mexico City, this year’s participants hail from 
Guadalajara, Saltillo, Oaxaca City, and Berlin.
 
Lit & Luz culminates on Saturday at the Museum of Contemporary Art with the “Live Magazine Show” 
finale, a ticketed program featuring debut multimedia collaborations between Mexico- and Chicago-
based artists. This celebratory performance will include our Writer in Residence and acclaimed novelist 
Julián Herbert with guitarist Bill MacKay; one of today’s most celebrated Latin American writers 
Fernanda Melchor with New York Times bestselling author Daniel Kraus; lauded Zapotec-language 
poet Natalia Toledo with multidisciplinary artist and activist Emilio Rojas; world-renowned visual artist 
Mariana Castillo Deball with Fence Books Modern Poets Series Award winner Edgar Garcia; and  
many more.
 
PLEASE JOIN US IN CONVERSATION AND CELEBRATION AS 
WE UNITE AROUND THESE REMARKABLE AND VITAL VOICES.

 
 
 

 
 
 
 
 

 

Este año celebramos el quinto aniversario del Festival Lit & Luz de Lenguaje, Literatura y Arte, que 
apoya la creación de nuevas obras a través de la colaboración internacional y que abre un espacio 
a diálogos esenciales entre los residentes de México y Estados Unidos. Celebrado cada otoño en 
Chicago y cada invierno en la Ciudad de México, el festival presenta una combinación única de eventos 
literarios, charlas de artistas, performances y presentaciones multimedia que presentan a autores y 
artistas visuales de renombre de ambas ciudades.
 
El arte se puede crear construyendo una frase, un lienzo, un objeto, o construyendo una comunidad. 
Mientras una facción creciente intenta difamar y desalentar las relaciones México-Estados Unidos, 
es imperativo que amplifiquemos estas voces y aparezcamos ahora. Nuestro tema de 2018-19, 
“Asamblea”, nos pide que consideremos no sólo las partes que juntamos sino también las que 
desempeñamos en nuestras propias vidas, en las vidas de los demás y en el mundo.
 
El festival de Chicago de este año se llevará a cabo del 13 al 20 de octubre con más de una docena 
de eventos que tendrán lugar en galerías, universidades, lugares de música y museos, e incluye una 
exposición de arte visual influenciado por la poesía y talleres de escritura bilingüe. Además de Chicago 
y la Ciudad de México, los participantes de este año provienen de Guadalajara, Saltillo, Oaxaca y Berlín.
 
Lit & Luz culmina el sábado en el Museo de Arte Contemporáneo con el “Live Magazine Show”, un 
programa en el que se presentan las primeras colaboraciones multimedia entre artistas de México y 
Chicago. Esta actuación festiva incluirá a nuestro escritor en residencia y aclamado novelista Julián 
Herbert con el guitarrista Bill MacKay; a una de las escritoras latinoamericanas más célebres de la 
actualidad, Fernanda Melchor con el autor bestseller del New York Times, Daniel Kraus; a la elogiada 
poetisa de lengua zapoteca Natalia Toledo con el artista multidisciplinario y activista Emilio Rojas; a la 
artista visual de renombre mundial Mariana Castillo Deball con el ganador del Premio de la Serie de 
Poetas Modernas de Fence Books Edgar Garcia y a muchos más.
 

POR FAVOR, ÚNETE A NOSOTROS EN LA CONVERSACIÓN Y 
CELEBRACIÓN MIENTRAS NOS REUNIMOS EN TORNO A ESTAS 
VOCES EXTRAORDINARIAS Y VITALES.

OF LANGUAGE,  
LITERATURE,  
AND ART

This project is supported in part by an award from 
the National Endowment for the Arts. 

All venues all wheelchair accessible. 
For visual and audio accommodations, please 
contact litluz@makemag.org.

_
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SATURDAY, OCTOBER 13 
 
SO CLOSE, FAR AWAY 
EXHIBITION OPENING AT 
SECTOR 2337 AND LIT 
& LUZ KICK-OFF AND 
PERFORMANCE

6 pm - 9 pm
Sector 2337, 2337 N Milwaukee Ave

So close, far away presents work by a group of 
emerging and mid-career artists from Mexico 
and Chicago who explore the parallels and 
intersections between art, communication  
and writing.

Tan cerca, tan lejos presenta trabajos de un grupo 
de artistas emergentes y a mitad de carrera de 
México y Chicago que exploran los paralelismos 
e intersecciones entre el arte, la comunicación  
y la escritura.

Featuring Alejandra R. Bolaños, Verónica Gerber 
Bicecci, Ricardo Cuevas, Lucía Hinojosa, Alejandro 
Jiménez-Flores, Caroline Kent, Iván Krassoievitch, 
Emilio Rojas, and Tamara Becerra Valdez
 
Co-curated by Esteban King (Mexico City) and  
Mia Lopez (Chicago)

After party at Estereo starting at 8pm 

In partnership with Sector 2337
 

SUNDAY, OCTOBER 14

EXHIBITION TALK WITH MIA 
LOPEZ AND ESTEBAN KING

2 pm 
Sector 2337, 2337 N Milwaukee Ave

Discussion with the curators of So close, far 
away, Mia Lopez (DePaul Art Museum, Chicago) 
and Esteban King (ESPAC, Mexico City), and 
select artists.

Discusión con los curadores de So close, far 
away, Mia Lopez (DePaul Art Museum, Chicago) 
y Esteban King (ESPAC, Ciudad de México), y 
artistas seleccionados.

In partnership with Sector 2337
 

POETRY READING WITH 
MÓNICA DE LA TORRE, 
RACHEL GALVIN, 
& REGINALD GIBBONS

7 pm
Ace Hotel Chicago, 311 Morgan St

Poetry reading and conversation with Mónica del 
Torre, Rachel Galvin, and Reginald Gibbons.

Lectura de poesía y conversación con Mónica del 
Torre, Rachel Galvin y Reginald Gibbons.

In partnership with Ace Hotel Chicago and 
Green Lantern Press 
 

TUESDAY, OCTOBER 16

1968: WE WERE THERE

7 pm 
Co-Prosperity Sphere, 3219 S Morgan St
$5 suggested donation

On this fiftieth anniversary, writers and activists 
discuss what testimony in literature means to the 
tumultuous events that transpired in Chicago 
and Mexico City in 1968—and why the student 
revolt in Mexico City is largely under discussed in 
the US. Moderated by Laura J. Ramírez.
 

SCHEDULECONTRIBUTORSSTAFF

UNLESS OTHERWISE NOTED, ALL 
EVENTS ARE FREE AND OPEN TO THE 
PUBLIC. EVENTS WILL BE PRESENTED 
IN BOTH ENGLISH AND SPANISH.

RANDALL ALBERS
Randall Albers is a professor and chair emeritus 
at Columbia College Chicago. His work has 
appeared in Chicago Review, F Magazine, and 
Brevity, among others.

Randall Albers es profesor y catedrático emérito 
del Columbia College Chicago. Su trabajo ha 
aparecido en Chicago Review, F Magazine, y 
Brevity, entre otros.

CARLOS ARANGO
Carlos Arango was a participant in and survivor 
of the Mexican Student Movement of 1968. 
He is the former director of Casa Aztlán and the 
founder of Movimiento Mexicano.

Carlos Arango fue participante y sobreviviente 
del Movimiento Estudiantil mexicano de 1968. 
Dirigió Casa Aztlán y es fundador de Movimiento 
Mexicano. 

WILLIAM AYERS 
William Ayers is an educator who has written 
extensively about social justice, democracy, and 
education as an essentially intellectual, ethical, 
and political enterprise. 

William Ayers es educador que ha escrito 
extensamente sobre la justicia social, la 
democracia y la educación como una entidad 
esencialmente intelectual, ética y política.

CECILIA BEAVEN 
Cecilia Beaven is a Mexican artist who is currently 
pursuing an MFA  at School of the Art Institute 
Chicago. She works in drawing and painting, 
having a particular fascination for big scale 
projects.

Cecilia Beaven es una artista mexicana que 
actualmente cursa una maestría en SAIC en 
Chicago. Trabaja en dibujo y pintura, con una 
fascinación especial por proyectos de gran escala. 

JIM BECKER
Jim Becker is a Chicago-based musician, 
producer, and sound engineer who has played 
around town and around the world since the 
1980s.

Jim Becker es un músico, productor e ingeniero 
de audio en Chicago. Ha tocado su música tanto 
en su ciudad como todas partes del mundo 
desde los años 80.

LIBIA BIANIBI
Born in Oaxaca, Libia Bianibi is a cultural worker 
in Chicago. She does operations for nonprofits 
through an equity lens. She analyzes how cultural 
policy and museological practices objectify 
indigenous peoples.

Nacida en Oaxaca, Libia Bianibi es una gestora 
cultural en Chicago. Hace operaciones para 
ONG’s a través de un enfoque en equidad. 
Analiza cómo las culturas indígenas son 
objetificadas por políticas culturales y prácticas 
museísticas.

DANIEL BORZUTZKY
Daniel Borzutzky won the 2016 National 
Book Award for Poetry. His newest book, 
Lake Michigan, is a series of poems set at an 
imaginary prison on the real and symbolic border 
of Chicago.

Daniel Borzutzky es el ganador del 2016 National 
Book Award for Poetry. Su libro más reciente, Lake 
Michigan, es una serie de poemas ambientados 
en una cárcel imaginaria en la frontera real y 
simbólica de Chicago.

MARIANA CASTILLO DEBALL
Mariana Castillo Deball is an artist who does 
installations, performances, sculptures, and 
editorial projects. She has been awarded the 
Zurich Art Prize, among others.

Mariana Castillo Deball es una artista que 
realiza instalaciones, performance, esculturas y 
proyectos editoriales. Ha sido galardonada con el 
Zurich Art Prize, entre otros. 

EDGAR COBIÁN
Edgar Cobián is an artist whose work covers 
different formats and media such as drawing, 
sculpture, and sound from a critical perspective. 

Edgar Cobián es un artista cuya obra abarca 
distintos formatos y medios como dibujo, 
escultura, sonido, etc. desde una perspectiva 
crítica. 

KRISTIANA RAE COLÓN
Kristiana Rae Colón is a poet, playwright, 
actor, educator, Cave Canem Fellow, creator 
of #BlackSexMatters and codirector of the 
#LetUsBreathe Collective.

Kristiana Rae Colón es poeta, dramaturga, 
actriz, educadora, becaria Cave Canem, 
creadora de #BlackSexMatters y co-directora de 
#LetUsBreathe Collective. 
 
SHARMYN CRUZ RIVERA
Sharmyn Cruz Rivera is a curator in Chicago. Her 
interest and research depart from meditations 
on human geography, radical manifestations of 
identity, and methodologies of collaboration.

Sharmyn Cruz Rivera es curadora en Chicago. Su 
interés e investigación parten de meditaciones 
sobre geografía humana, manifestaciones 
radicales de identidad y metodologías de 
colaboración.
 
JUAN DE LA MORA
Juan De La Mora was born and raised in the 
South Side of Chicago to Mexican immigrants. 
He is the model shop director at the architecture 
and urban design firm Studio Gang Architects.

Juan De La Mora, hijo de inmigrantes 
mexicanos, nació y creció en el sur de Chicago. 
Es es el director de modelismo en Studio Gang 
Architects.

MÓNICA DE LA TORRE 
Mónica de la Torre is the author of six books of 
poetry, including The Happy End/All Welcome 
(Ugly Duckling Presse). She writes in, and 
translates into, Spanish and English.

Mónica de la Torre es autora de seis libros de 
poesía, entre ellos The Happy End/All Welcome 
(Ugly Duckling Presse). Escribe y traduce al 
español y al inglés. 

RACHEL GALVIN 
Rachel Galvin’s most recent book Elevated Threat 
Level was a finalist for the National Poetry Series. 
She is a poet, translator, and assistant professor 
at the University of Chicago.

El libro más reciente de Rachel Galvin, Elevated 
Threat Level, fue finalista de la Serie Nacional de 
Poesía. Es poeta, traductora y profesora asistente 
en la Universidad de Chicago.

EDGAR GARCIA
Edgar Garcia is an assistant professor of English 
and Creative Writing at the University of Chicago 
and winner of the 2018 Fence Books Modern 
Poets Series Award.

Edgar García es profesor asistente de Inglés y 
Escritura Creativa en la Universidad de Chicago 
y ganador del Premio 2018 de la Serie de Poetas 
Modernos de Fence Books. 
 
REGINALD GIBBONS 
Reginald Gibbons is a writer, translator, and 
professor at Northwestern University. He is the 
author of ten books of poems, a novel, and short 
fiction.

Reginald Gibbons es escritor, traductor y 
profesor en la Universidad Northwestern. Es 
autor de diez libros de poemas, una novela, y 
ficción corta.
 
 
 

NICOLE MARROQUIN
Nicole Marroquin is an interdisciplinary artist, 
researcher, activist, and teacher-educator 
whose current research looks at Chicago school 
uprisings between 1967 and 1974.

Nicole Marroquin es una artista 
interdisciplinaria, investigadora, activista y 
formadora de maestros cuya investigación actual 
analiza los levantamientos escolares de Chicago 
entre 1967 y 1974.

FERNANDA MELCHOR
Fernanda Melchor is a journalist and the author 
of the novels Falsa liebre and Temporada de 
huracanes (soon to be published in English) and 
the book of essays Aquí no es Miami. 

Fernanda Melchor es periodista y autora de las 
novelas Falsa liebre y Temporada de huracanes 
(que pronto será publicado en inglés), y del libro 
de crónicas Aquí no es Miami.

JENNIFER NELSON
Jennifer Nelson is the author of Aim at the 
Centaur Stealing Your Wife and Civilization 
Makes Me Lonely. She won the 2016 Sawtooth 
Poetry Prize and is an assistant professor at the 
School of the Art Institute of Chicago.

Jennifer Nelson es autora de Aim at the Centaur 
Stealing Your Wife y Civilization Makes Me 
Lonely. Ganó el Premio de Poesía Sawtooth en 
2016 y es profesora asistente en School of the 
Art Institute of Chicago.

JOSÉ OLIVAREZ
José Olivarez is the son of Mexican immigrants. 
His first book of poems, Citizen Illegal, is out 
now via Haymarket Books. He is the marketing 
manager at Young Chicago Authors.

José Olivarez es hijo de inmigrantes mexicanos. 
Su primer libro de poemas, Citizen Illegal, ya 
está a la venta a través de Haymarket Books. 
Es el director de marketing de Young Chicago 
Authors.

EMILIO ROJAS
Emilio Rojas is an artist who uses video, 
photography, installation, public interventions, 
writing, and sculpture. He is a community 
activist and anti-oppression facilitator with 
queer, migrant, and refugee youth.

Emilio Rojas es un artista que utiliza video, 
fotografía, instalación, intervenciones públicas, 
escritura y escultura. Es activista comunitario 
y facilitador anti-opresión con jóvenes queer, 
migrantes y refugiados.

NATALIA TOLEDO 
Natalia Toledo is a poet and writer from Juchitán, 
Oaxaca. She has published more than ten 
books, including The Black Flower, which World 
Literature Today included among the seventy-
five best translations in the world. 

Natalia Toledo, poeta y narradora zapoteca de 
Juchitán, Oaxaca. Ha publicado más de 10 
libros, entre ellos: The Black Flower. World 
Literature Today incluyó este poemario entre 
las sesenta y cinco mejores traducciones en el 
mundo.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Lit & Luz is produced by 
MAKE Literary Productions, NFP
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Website Design: MAKE & Co. 
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Learn about all the ways to  
join the University of Chicago  
Writer’s Studio community at 
graham.uchicago.edu/write.

WRITE  
WITH US 
DOWNTOWN  
AND ONLINE

 
THANK YOU 
  
Thank you for the support, time, energy, and 
ideas 

MAKE Board: Bob Adams, Natalie Edwards, 
Laurie Sartain, Leonard Sommer, Mike Zapata 

Alejandro Almanza Pereda, Chamandeep Bains, 
Melanie Barrows, Dana Bassett, Kyle Beachy, 
Kate Bowen, Cesar Braga-Pinto, Sharmyn Cruz 
Rivera, Sullivan Davis, Mike Drew, Amanda 
Goldblatt, Claire Henry, Teresa Hernando Rojo, 
Ryan Jackson, Christy LeMaster, Jarrett Mitchell, 
Mark Molloy, January Parkos Arnell,  Michael 
Rubel, Willy Smart, Marcopolo Soto, Nell Taylor, 
Christian TeBordo, Jamie Trecker, Pepe Vargas, 
Salvador Vergara, Gibran Villalobos, Stephen 
Young, and everyone we’re inevitably forgetting, 
but couldn’t have done this without. 
 
VENUES 

Ace Hotel Chicago 
311 N Morgan St  

Co-Prosperity Sphere 
3219 S Morgan St  

Estereo 
2450 N. Milwaukee Ave 

Frontera Grill
445 N Clark St 

The Hideout 
1354 W Wabansia Ave 
 
Loyola University Lakeshore Campus,  
6330 N Sheridan Rd, Cuneo Hall, #217

Museum of Contemporary Art Chicago,  
220 E Chicago Ave 

Northeastern Illinois University, Angelina 
Pedroso Center for Diversity and Intercultural 
Affairs,  
5500 N St Louis Ave, Building B

Northwestern University,  
1880 Campus Dr, Kresge Hall 1-515 

Open Books Pilsen 
905 W 19th St 

Poetry Foundation 
61 W Superior St 

Roosevelt University 
430 S Michigan Ave, Auditorium 244,  
The Spertus Lounge 

Sector 2337 
2337 N Milwaukee Ave

Jimena González  Photo: Kris Saar

JIMENA GONZÁLEZ
Jimena González is a Mexican writer who studies 
Hispanic Literature at UNAM. She participates 
in various spoken-word poetry events around 
Mexico City. 

imena González es una escritora mexicana y 
estudiante de Letras Hispánicas en la UNAM. 
Participa en diversos eventos de poesía en voz 
alta en la Ciudad de México.

JULIÁN HERBERT
Julián Herbert is a writer, musician, and 
distinguished professor. His prize-winning novel 
Canción de tumba was recently translated and 
published by Graywolf Press.

Julián Herbert es escritor, músico y profesor 
distinguido. Su novela galardonada Canción de 
tumba fue recientemente traducida y publicada 
por Graywolf Press.

SALVADOR JIMÉNEZ-FLORES
Salvador Jiménez-Flores is an interdisciplinary 
artist born in Mexico. In his work he explores the 
themes of colonization, migration, “the other,” 
stereotypes, and futurism. 

Salvador Jiménez-Flores es un artista 
interdisciplinario nacido en México. En su 
obra explora los temas de la colonización, 
la migración, “el otro”, los estereotipos y el 
futurismo.

ESTEBAN KING ÁLVAREZ
Esteban King Álvarez is a researcher, art 
historian, and curator. He holds an MA in Art 
History from the UNAM and is a curator at ESPAC, 
Contemporary Art Space.

Esteban King Álvarez es investigador y curador 
de arte moderno y contemporáneo. Es curador 
en ESPAC, Espacio de Arte Contemporáneo.

TIM KINSELLA
Tim Kinsella has been a member of many bands. 
He is the author All Over and Over, among other 
titles, and is the publisher at Featherproof Books.

Tim Kinsella ha sido miembro de muchas 
bandas. Es autor de All Over and Over, entre 
otros títulos, y es el editor de Featherproof 
Books.

DANIEL KRAUS
Daniel Kraus is a New York Times-bestselling 
author. With Guillermo del Toro, he coauthored 
The Shape of Water, based on Kraus and del 
Toro’s idea for the Oscar-winning film. 

Daniel Kraus es un New York Times Bestseller. Es 
coautor de The Shape of Water, basada en la idea 
que Kraus y Guillermo del Toro crearon para la 
película ganadora del Oscar.

MIA LÓPEZ
Mia López is a curator, writer, and educator. She 
is an assistant curator at DePaul Art Museum, 
where she organizes exhibitions with an 
emphasis on diversity and social concerns.

Mia López es curadora, escritora y educadora. Es 
curadora asistente en el Museo de Arte DePaul, 
donde organiza exposiciones con un énfasis en 
la diversidad y las preocupaciones sociales.

BILL MACKAY
Bill MacKay is a highly regarded guitarist-
composer-improviser based in Chicago. He is 
also a writer, activist, and visual artist.

Bill MacKay es un muy reconocido guitarrista-
compositor-improvisador con sede en Chicago. 
También es escritor, activista, y artista visual.
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